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• The Rubber Board is a statutory body 
constituted by the Government of 
India, under the Rubber Act 1947, for 
the overall development of the rubber 
industry in the country.

• Head Office is in Kottayam, Kerala 

• रबर बोड& देश म+ रबर उ-योग के सम2 
3वकास के 6लए रबर अ:ध<नयम 1947 के 
तहत भारत सरकार -वारा गEठत एक 
वधैा<नक <नकाय है।

• मJुय काया&लय कोKटायम, केरल म+ है



• What are Key Features of Rubber?
• About:

• Natural rubber is a polymer of isoprene, an organic compound.
• Rubber is a coherent elastic solid obtained from the latex of a number of

tropical trees of which Hevea brasiliensis is the most important.
• Rubber trees have an economic life period of around 32 years in 

plantations.

• रबर कN Oमखु 3वशषेताएँ Sया हT?
• के बारे म+:
• Oाकृ<तक रबर आइसोOीन का एक बहुलक है, जो एक काब&<नक यौ:गक है।
• रबर एक ससुंगत लोचदार ठोस है जो कई उ`णकEटबंधीय पेड़d के लेटेSस से Oाeत 
होता है िजनम+ हे3वया gा6स6लएिhसस सबसे महiवपणू& है।

• वkृारोपण म+ रबर के पेड़d कN आ:थ&क जीवन अव:ध लगभग 32 वष& होती है।



• Sources:
• Natural rubber comes from various sources, the most common being the 

Pará rubber tree (Hevea brasiliensis). It grows well under cultivation 
and yields latex for several years.

• The vines in the genus Landolphia yield the Congo rubber. These vines 
cannot be grown in cultivation and this led to large-scale exploitation of the 
wild plants in Congo.

• Latex is also present in dandelion milk which can be used to produce 
rubber.

•



• !ोत:
• %ाकृ)तक रबर -व/भ1न !ोत3 से आता है, सबसे आम है पारा रबर का पेड़ (हे-वया 
?ा/स/लएि1सस)। यह खेती मG अIछK तरह से बढ़ता है और कई वषP तक लेटेRस कS 
पदैावार देता है।

• लUडोिWफया %जा)त कS लताएं कांगो रबर पदैा करती हU। इन लताओ ंको खेती मG नह^ं 
उगाया जा सकता और इसके कारण कांगो मG जंगल^ पौध3 का बड़ ेपमैाने पर शोषण 
हुआ।

• डGeड/लयन दधू मG लेटेRस भी मौजूद होता है िजसका उपयोग रबर बनाने के /लए gकया 
जा सकता है।



• Precipitation and Temperature:
• An evenly distributed rainfall with at least 100 rainy days a year and a 

temperature range of about 20 to 34°C are optimum conditions for 
the growth of the Hevea rubber tree.

• A humidity of around 80%, 2000 hours of sunshine, and absence of 
strong winds are also necessary for the best results.

• वषा$ एवं तापमान:
• साल म/ कम से कम 100 बरसाती 7दन9 के साथ समान ;प से <वत=रत वषा$ 
और लगभग 20 से 34°C का तापमान हे<वया रबर के पेड़ कH वJृKध के Mलए 
इOटतम िRथSतयाँ हU।
• सवWXम प=रणाम9 के Mलए लगभग 80% आ]$ता, 2000 घंटे कH धूप और तज़े 
हवाओं कH अनुपिRथSत भी आवeयक है।



• What is the Status of Rubber Production in India?
• According to FAOStat 2019, India is the fourth largest producer 

and consumer of Rubber in the World.
• Consumption:
• Most of the rubber consumption came from the 

transportation sector, followed by the footwear industry.

• भारत म' रबर उ*पादन क/ ि1थ3त 4या है?
• FAOStat 2019 के अनुसार, भारत द.ुनया म1 रबर का चौथा सबसे बड़ा 
उ8पादक और उपभो<ता है।
• उपभोग:
• रबर कB अCधकांश खपत पHरवहन JेK से होती है, उसके बाद फुटOवयर 
उPयोग का Qथान आता है।



• Distribution:The first rubber plantations in India were set up in 1895 on the hill slopes of Kerala.
• However, rubber cultivation on a commercial scale was introduced in 1902.

• Kerala is the largest producer of natural rubber in India.
• Major areas: Kottayam, Kollam, Ernakulam, Kozhikode districts produce practically all the rubber 

of this state.

• !वतरण: भारत म+ पहला रबर बागान 1895 म+ केरल क8 पहाड़ी ढलान< पर =था!पत ?कया गया था।
• हालाँ?क, DयावसाFयक पमैाने पर रबर क8 खेती 1902 म+ शुM क8 गई थी।
• केरल भारत म+ OाकृFतक रबर का सबसे बड़ा उRपादक है।
• Oमुख TेU: कोWटायम, कोYलम, एना[कुलम, को\झकोड िजले इस राbय के Dयावहाcरक Mप से सभी रबर का 

उRपादन करते हd।



• Tamil Nadu:
• Nilgiri, Madurai, Kanniyakumari, Coimbatore and Salem are the chief rubber producing districts of Tamil 

Nadu.
• Karnataka:

• Chikmagalur and Kodagu are the main producing districts.
• Tripura, Assam, Andaman and Nicobar, Goa etc are some other rubber producing States.

• त"मलनाडु:
• नील+ग-र, मदरैु, कि5नयाकुमार7, कोयंबटूर और सेलम त"मलनाडु के @मखु रबर उCपादक िजले हG।
• कनाIटक:
• +चकमगलरू और कोडागु @मखु उCपादक िजले हG।
• KLपरुा, असम, अडंमान और Nनकोबार, गोवा आQद कुछ अ5य रबर उCपादक राSय हG।



• Match List-I with List-II and 
select the correct answer using 
the code given below the Lists: 
(2008)
•
• Code: A B C D
• (a) 2 4 3 1
(b) 1 3 4 2
(c) 2 3 4 1
(d) 1 4 3 2

List-I (Board) List-
II (Headquarters)

A. Coffee Board 1. Bengaluru

B. Rubber Board 2. Guntur

C. Tea Board 3. Kottayam

D. Tobacco Board 4. Kolkata

















Every year on 15th September, India along with Sri Lanka and Tanzania 
celebrate National Engineer’s day to recognise and honour the achievements 
of the great engineer Mokshagundam Visvesvaraya.

The day is observed to commemorate the great work of engineers and to 
encourage them for improvement and innovation.

It is different from the World Engineers’ Day celebrated annually 
by UNESCO on 4th March.



• Every year on 15th September, India along with Sri Lanka and Tanzania celebrate National 
Engineer’s day to recognise and honour the achievements of the great engineer 
Mokshagundam Visvesvaraya.

• The day is observed to commemorate the great work of engineers and to encourage them 
for improvement and innovation.

• It is different from the World Engineers’ Day celebrated annually by UNESCO on 4th March.

• हर साल 15 /सतंबर को भारत, jीलंका और तंजा)नया के साथ /मलकर महान इंजी)नयर मोlगुंडम 
-वmवेmवरैया कS उपलिnधय3 को पहचानने और सpमान देने के /लए राqr^य इंजी)नयर sदवस मनाता 
है।

• यह sदन इंजी)नयर3 के महान कायP को याद करने और उ1हG सधुार और नवाचार के /लए %ोtसाsहत 
करने के /लए मनाया जाता है।

• यह यूनेuको vवारा हर साल 4 माचx को मनाए जाने वाले -वmव इंजी)नयसx sदवस से अलग है।



• Born in Karnataka in 1861, he studied Bachelor of Arts (BA) 
from the University of Mysore and then studied civil 
engineering from the College of Science in Pune and went on 
to become one of the most eminent engineers in the country.

• 1861 म& कना*टक म& ज-मे, उ-ह2ने मसैरू 7व9व7व:यालय से बैचलर 
ऑफ आB*स (बीए) कG पढ़ाई कG और Lफर पुणे म& कॉलेज ऑफ साइंस 
से Rस7वल इंजीSनयTरगं कG पढ़ाई कG और देश के सबसे XSति[ठत 
इंजीSनयर2 म& से एक बन गए।



• He was an engineering pioneer of India whose genius reflected in 
harnessing of water resources and building and consolidation of 
dams across the country.
• His work was becoming so popular that the Government of India sent him 

to Aden (Yemen) to study water supply and drainage systems in 1906-07.

• वह भारत के एक इंजीSनय=रगं अhणी थे िजनकH iSतभा जल संसाधन9 के दोहन 
और देश भर म/ बांध9 के Sनमा$ण और सुlढ़nकरण म/ झलकती थी।
• उनका काम इतना लोक<iय हो रहा था qक भारत सरकार ने उrह/ 1906-07 म/ 
जल आपूSत$ और जल Sनकासी iणाMलय9 का अwययन करने के Mलए अदन 
(यमन) भेजा।



• He served as the Chief Engineer of Mysore State in 1909 and 
as the Diwan of the princely state of Mysore in 1912, a position 
he held for seven years.

• As the Diwan, he made an immense contribution towards the overall 
development of the state.

• He was knighted as a Knight Commander of the British Indian 
Empire by King George V for his contributions to the public 
good in 1915.



उ"ह$ने 1909 म, मसैरू रा2य के म6ुय अ8भयंता और 1912 म, मसैरू >रयासत के 
द@वान के Bप म, कायD Eकया, इस पद पर वे सात वषI तक रहे।

द@वान के Bप म, उ"ह$ने रा2य के समK Lवकास म, बहुत बड़ा योगदान Qदया।

1915 म, जनता कT भलाई म, उनके योगदान के 8लए Eकंग जॉजD पंचम Zवारा उ"ह, 
[\Qटश भारतीय सा`ा2य के नाइट कमांडर के Bप म, नाइट कT उपाbध द@ गई थी।



• He was an Engineer who had planned the Indian Economy in 1934.
• He was awarded an Honorary Membership of London Institution of Civil Engineers for an 

unbroken 50 years.
• He was conferred India's highest honour, the Bharat Ratna in 1955.
• He died in 1962 in Bengaluru, Karnataka. 

• वह एक इंजी*नयर थे िज1ह2ने 1934 म8 भारतीय अथ=>यव?था क@ योजना बनाई थी।
• उ1ह8 लगातार 50 वषK के Lलए लंदन इं?टOPयूशन ऑफ LसVवल इंजी*नयस= क@ मानद सद?यता से 
सWमा*नत Xकया गया।

• उ1ह8 1955 म8 भारत के सवYZच सWमान, भारत र]न से सWमा*नत Xकया गया था।
• उनक@ म]ृयु 1962 म8 ब8गलbु, कना=टक म8 हुई।



• Books Written by him:

• 'Reconstructing India' and 'Planned Economy of India'.

• Major Contributions: During the course of his professional life, 
he has contributed a lot towards society by being part of several 
notable construction projects in Mysore, Hyderabad, 
Odisha and Maharashtra.



• उनके &वारा *ल,खत पु1तक2 :
• 'भारत का पुन6न7मा7ण' और 'भारत क; 6नयोिजत अथ7Bयव1था'।
• Dमखु योगदान: अपने पेशवेर जीवन के दौरान, उKहMने मसैरू, 
हैदराबाद, ओSडशा और महाराUV म2 कई उXलेखनीय 6नमा7ण 
पYरयोजनाओ ंका [ह1सा बनकर समाज के *लए बहुत योगदान [दया 
है।



• He was the chief engineer responsible for the construction of 
the Krishna Raja Sagara Dam in Mysore.
• After the devastating floods (Musi River) in Hyderabad in 1908, 

he designed a drainage system to protect the city from these 
floods in the future.
• He is the one who designed a plan for road construction 

between Tirumala & Tirupati.



• वह मसैरू म& कृ[ण राजा सागर बांध के Sनमा*ण के Rलए िज`मेदार 
मaुय अRभयंता थे।
• 1908 म& हैदराबाद म& 7वनाशकारg बाढ़ (मसुी नदg) के बाद, उ-ह2ने 
शहर को भ7व[य म& इन बाढ़2 से बचाने के Rलए एक जल Sनकासी 
Xणालg तयैार कG।
• उ-ह2ने हg Sतiमाला और SतiपSत के बीच सड़क Sनमा*ण कG योजना 
तयैार कG थी।



He played a key role in developing a system to protect Visakhapatnam port from sea erosion.

He also commissioned several new Railway lines in Mysore state.

He had designed and carried out the waterworks for the Municipality of Sukkur in 1895.

उ1ह2ने Vवशाखापeनम बंदरगाह को समfुO कटाव से बचाने के Lलए एक gणालO VवकLसत करने म8 
मह]वपणू= भLूमका *नभाई।

उ1ह2ने मसैरू राjय म8 कई नई रेलवे लाइन8 भी चाल ूक@ं।

उ1ह2ने 1895 म8 सlुकुर नगर पाLलका के Lलए जलकायK को mडजाइन और काया=ि1वत Xकया था।



• He was responsible for founding the Mysore soap factory, the Mysore 
Iron & steel works (Bhadravathi), Sri Jayachamarajendra Polytechnic 
Institute, The Bangalore Agricultural University, and the State Bank of 
Mysore.

• वह मसैरू साबुन फैklg, मसैरू आयरन एंड nटgल वkस* (भoावती), pी 
जयचामाराज&o पॉRलटेिkनक इंnटgBयटू, बqगलोर कृ7ष 7व9व7व:यालय 
और nटेट बqक ऑफ मसैरू कG nथापना के Rलए िज`मेदार थे।

























TRIFED Showcases India's Tribal 
Craftsmanship at G20 Summit

https://www.drishtiias.com/daily-updates/daily-news-analysis/trifed-showcases-india-s-tribal-craftsmanship-at-g20-summit
https://www.drishtiias.com/daily-updates/daily-news-analysis/trifed-showcases-india-s-tribal-craftsmanship-at-g20-summit


• The recent 18th G20 Summit witnessed a captivating display of India's 
rich tribal heritage and craftsmanship, curated and presented by the 
Tribal Cooperative Marketing Development Federation of 
India(TRIFED), Ministry of Tribal Affairs. 

• हाल के 18व& जी20 Rशखर स`मेलन म& भारत कG सम:ृध जनजातीय 
7वरासत और Rशuप कौशल का मनमोहक Xदश*न देखा गया, िजसे 
जनजातीय मामल2 के मंwालय के भारतीय जनजातीय सहकारg 
7वपणन 7वकास महासंघ (lाइफेड) :वारा तयैार और Xnततु Lकया 
गया।











Gifts from India to G20 Leaders



• What are the Gifts Presented to 
the Leaders? Sandook: All the 
Gift items were meticulously 
packaged in a Sandook (chest) 
adorned with intricate brass 
detailing. 
• This chest was handcrafted using 

Sheesham (Indian rosewood), 
known for its durability and 
distinctive grain pattern.



Aromatic and Culinary Delights:

The gift hamper included a pack of Saffron from Jammu and Kashmir, renowned as the world's 
most expensive spice, celebrated for its culinary and medicinal properties. 

सगंुpधत और पाक संबंधी gस1नता:

उपहार बाधा म8 जWम ूऔर कsमीर के केसर का एक पकेैट शाLमल था, जो द*ुनया के सबसे महंगे 
मसाले के tप म8 gLसuध है, जो अपने पाक और औषधीय गुण2 के Lलए जाना जाता है।



• Pekoe Darjeeling and Nilgiri
Tea are two illustrious gems 
from India's tea 
tapestry, epitomizing the 
delicate art of tea cultivation 
and infusion.



• Araku Coffee:
• Araku Coffee is the world's first terroir-mapped coffee, grown on organic and 

sustainable plantations in the Araku Valley of Andhra Pradesh.
• Farmers work by hand in small farms and grow the coffee naturally, without the use 

of machines or chemicals.

• अराकू कॉफ़):
• अराकू कॉफ़) द-ुनया क) पहल3 टेरोइर-म;ैड कॉफ़) है, जो आंA Bदेश क) अराकू घाट3 मE जFैवक और 
Iटकाऊ वLृारोपण पर उगाई जाती है।

• Tकसान छोटे खेतX मE हाथ से काम करत ेहZ और मशीनX या रसायनX के उपयोग के [बना Bाकृ-तक 
]प से कॉफ) उगात ेहZ।



• Traditional Honey from the Sundarbans: 

• From the Sundarbans, the largest mangrove forest globally, located in the Bay of Bengal, came a 
special honey harvested by traditional honey collectors.

•  Besides being 100% natural and pure, Sundarban honey is also high in flavonoids (various 
compounds found naturally in many fruits and vegetables) and provides valuable health benefits. 

• सुंदरबन से पारंपvरक शहद:
• बंगाल क@ खाड़ी म8 ि?थत Vवsव के सबसे बड़ ेमxyोव वन, सुंदरबन से, पारंपvरक शहद संyाहक2 
uवारा काटा गया एक Vवशषे शहद आया।

• 100% gाकृ*तक और शuुध होने के अलावा, सुंदरबन शहद म8 |लेवोनोइ}स (कई फल2 और 
सि�जय2 म8 gाकृ*तक tप से पाए जाने वाले VवLभ1न यौpगक) क@ मा�ा भी अpधक होती है और 
यह म�ूयवान ?वा?�य लाभ gदान करता है।



Perfume from Kannauj:   
•The Zighrana Ittar from 
Kannauj in Uttar Pradesh 
showcased India's centuries-
old tradition of crafting 
exquisite perfumes, adding a 
sensory dimension to the gifts



• The gift package also featured a Kashmiri Pashmina shawl sourced 
from the Changthangi goat, found only at elevations of 14,000 feet 
above sea level. The wool is collected by combing (and not shearing) 
the undercoat of this goat. 

• उपहार पैकेज म& चांगथांगी बकरg से Xाyत एक क9मीरg प9मीना शॉल 
भी शाRमल था, जो समoु तल से केवल 14,000 फGट कG ऊंचाई पर 
पाया जाता है। इस बकरg के अंडरकोट म& कंघी करके (कतरकर नहgं) 
ऊन इकBठा Lकया जाता है।



• Khadi Scarves:
• The Khadi scarf, personally presented to each leader during their visit to the Rajghat, 

held immense symbolic value.
• Khadi, with its origins in India's independence movement and its evolution into a 

symbol of sustainable fashion, epitomizes high-quality and eco-conscious clothing.

• खादO ?काफ= :
• राजघाट क@ या�ा के दौरान g]येक नेता को >यिlतगत tप से भ8ट Xकया गया खादO दपुPटा 
अ]यpधक gतीका]मक म�ूय रखता था।

• खादO, भारत के ?वतं�ता आदंोलन म8 अपनी उ]पVe और �टकाऊ फैशन के gतीक के tप म8 
VवकLसत होने के साथ, उZच गुणवeा वाले और पया=वरण के g*त जागtक कपड़2 का gतीक है।



• Commemorative Coins and Stamps:
• In July 2023, the Prime Minister of India released special coins and stamps 

to commemorate India's G20 Presidency during the inauguration of Bharat 
Mandapam.

• These designs drew inspiration from India's G20 logo and the theme of 
'Vasudhaiva Kutumbakam.'

• One of the postage stamps, rendered in gold color, took inspiration from the 
lotus, India's national flower, as represented in the G20 Presidency logo.



• !मारक 'स)के और ,टकट.:
• जलुाई 2023 म., भारत के :धान मं>ी ने भारत मंडपम के उCघाटन के दौरान भारत कG 

G20 :ेसीड.सी कG !मIृत म. Jवशषे 'स)के और ,टकट जारN Oकए।
• इन Sडज़ाइनU ने भारत के G20 लोगो और 'वसधुवै कुटंुबकम' कG थीम से :ेरणा लN।
• सोने के रंग म. :!ततु डाक ,टकटU म. से एक, भारत के रा]^Nय फूल कमल से :ेbरत है, 
जसैा Oक जी20 :ेसीड.सी लोगो म. दशाdया गया है।









Thank you 
guys.


